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Vă rugăm să citiți cu atenție acest manual înainte de a utiliza 
produsul. Păstrați manualul pentru referințe ulterioare.  
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Stimați cumpărători, 
Vă mulțumim pentru achiziționarea acestei boxe Bluetooth MY9052. Pentru 
funcționarea corespunzătoare a produsului, vă rugăm să citiți manualul de 
utilizare cu atenție înainte de utilizare.  
 
Măsuri importante privind siguranța 
◆ Mențineți boxa la distanță față de sursele de căldură.  
◆ Dacă nu utilizați boxa o perioadă mai îndelungată de timp, vă rugăm să o încărcați 
cel puțin o dată pe lună, pentru a preveni deteriorarea bateriei pe bază de litiu.   
◆ Reglați volumul la un nivel care să nu vă afecteze auzul sau să afecteze produsul 
în sine.   
 
Caracteristici  
● Comunicare hands-free prin Bluetooth 4.2 pentru mobil și redare muzică stereo 
● Două grile din aluminiu (sus și jos), se mișcă în ritmul muzicii, amplificator putere cu 
DSP 
● Aux In: funcționează ca boxă externă prin conectare la sursa audio de pe 
computer,telefon mobil, PSP/MP3/MP4 etc. 
● Rezistență la apă IPX6, rezistență la praf, rezistență la șocuri 
● Radio FM 
● Card Micro SD pentru redare muzică și cititor de card (pentru formate de muzică 
MP3/WAV/WMA/FLAC/APE, capacitate până la 32G) 
● TWS: True Wireless Stereo (două boxe identice se pot sincroniza în grup și pot reda 
muzica simultan)  
● Ghid vocal 
 
Date tehnice 
Versiune Bluetooth: 4.2 
Impedanță: 4Ω 
Ieșire: 4W x 2 
Baterie: Li-ion încorporată 2200mAh 
Dimensiuni: 186mm (Î)* φ 69mm 
Alimentare: 5Vc.c./1A 
Intrare auziliară: 3,5mm 

Driver: unitate 45mm x 2 + 2 radiatoare 
pasive (sus+jos) 
Greutate netă: 435g 
Durată încărcare: 4 ore 
Timp redare: 5 ore la volum 70% 
Frecvență FM: 87.5MHz-108MHz  
Profile suportate: HSP, HFP, A2DP 

 
Ce se află în ambalaj 
Boxă Bluetooth, Cablu Micro USB, Cablu Aux in, Manual de utilizare 

 
 
 

Sloturi și butoane 
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1.  
Apăsați lung: Pornire/oprire  
Apăsați scurt: Comutare mod 

2.   Bluetooth / Hands free mobil 
Apăsați lung: Deconectare sincronizare 
Bluetooth / Respingere apel telefonic 
Apăsați scurt: Accesare mod Bluetooth / 
preluare apel  
Apăsați scurt de două ori: reapelare 
ultimul număr 

3.  
Apăsați scurt: Redare/Pauză/Mut 

4.  
Apăsați scurt: melodie următoare / canal 
FM următor 
Apăsați lung: Amplificare volum  
Apăsați scurt de două ori: Trecere la 
folder următor de pe card micro SD 

5.  
Apăsați scurt: melodie anterioară / canal 
FM anterior 
Apăsați lung: Reducere volum  
Apăsați de două ori: Trecere la folder 
anterior de pe card micro SD 

6.  
TWS (True wireless stereo)  
Apăsați scurt: Pornire/oprire funcție 
TWS 
Apăsați lung: Ștergere memorie 
sincronizare TWS 
7.  Indicator baterie 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Port Aux in 

Slot card micro SD 

Port încărcare 

Orificiu resetare 
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Instrucțiuni de utilizare 
 
1. Pornire/oprire  

Apăsați lung butonul  timp de 2 secunde pentru a porni/opri boxa. 
 
 
2. Mod Bluetooth 
 
1) Mod sincronizare 
 

Indicatorul luminos  clipește la pornire. În acest moment activați funcția Bluetooth pe 
telefonul mobil/alte dispozitive. În plus, începeți căutarea dispozitivelor Bluetooth. Când 
găsiți “MY9052”, vă rugăm conectați. Când este conectată, boxa emite mesajul sonor 

“Device paired” și indicatorul luminos  nu mai clipește în albastru. 

Apăsați scurt butonul  pentru a accesa direct modul Bluetooth. 
 
2) Muzică prin Bluetooth  
Vă rugăm să activați funcția redare muzică de pe telefonul mobil sau de pe alte 
dispozitive și boxa va reda melodiile selectate.  
 
3) Comunicare hands free telefon mobil 
Preluare apel 

Apăsați scurt butonul  pentru a prelua un apel 
Finalizare apel 

Apăsați scurt din nou butonul  pentru a finaliza un apel. 
Reapelare 

Apăsați de două ori butonul  pentru a reapela ultimul număr format. 
Apel privat 

Apăsați scurt  sau  pentru a comuta între difuzor și telefonul mobil.  
 
4) Deconectare conexiune Bluetooth actuală  

Apăsați lung butonul  pentru a deconecta conexiunea Bluetooth actuală. Boxa emite 
mesajul sonor “Device disconnected”. Apoi, alte dispozitive Bluetooth pot găsi și se pot 
sincroniza cu boxa.  
 
5) Funcție TWS (True Wireless Stereo) necesită două boxe MY9052 
Porniți două boxe MY9052 și comutați ambele boxe pe modul Bluetooth. 
 

Apăsați scurt butonul  de pe oricare dintre boxe, boxa respectivă va căuta cealaltă 

boxă (În timpul căutării, butonul  acestei boxe va clipi alternativ portocaliu și albastru). 

Apoi, cele două boxe se pot sincroniza automat. După conectarea cu succes, butonul  
de pe una dintre cele două boxe MY9052 , este aprins în culoarea albastră și reprezintă 

canalul stânga și butonul  clipește în culoarea albastru. Butonul  celeilalte boxe, 

este aprins în culoarea portocaliu și reprezintă canalul dreapta și butonul  este 
albastru.  
În acest moment activați funcția Bluetooth a telefonului mobil/altor dispozitive. Începeți să 
căutați dispozitivele Bluetooth, veți găsi “MY9052”, vă rugăm să vă conectați. Când s-a 
realizat conexiunea, boxa care reprezintă canalul stânga emite mesajul  “Device paired” 

și indicatorul luminos al butonului  este albastru. Cele două boxe pot reda simultan 
muzica transmisă prin Bluetooth. 
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Pentru a deconecta cele două boxe sincronizate, apăsați scurt butonul  de pe oricare 
dintre cele două boxe. Boxa emite mesajul “Device disconnected” 
 
Atenție: 
(1) Pentru utilizarea acestei funcții sunt necesare 2 boxe MY9052 
(2) Înainte de sincronizarea TWS, ambele boxe trebuie să nu fie conectate la alte 

dispozitive Bluetooth, butonul  de pe ambele butoane clipește în albastru 
(3) Dacă cele două boxe MY9052 au fost sincronizate înainte cu o a treia boxă MY9052. 
Trebuie să ștergeți sincronizarea din memorie mai întâi; în caz contrar, cele două boxe 

nu se vor sincroniza cu succes. Apăsați lung ambele butoane  de pe boxe pentru a 
șterge din memorie sincronizareaTWS. 
 

 
3. Redare muzică de pe card micro SD 

Introduceți cardul micro SD în boxă (vezi imaginea de mai jos), apăsați scurt butonul  
pentru a accesa memoria cardului , boxa va reda muzica direct de pe cardul micro SD. 
Boxa emite mesajul “memory card mode”. 
 

 
4. Mod Aux in (intrare auxiliară) 
Utilizați cablul audio de 3,5 inclus pentru a conecta boxa la o sursă audio (PC, MP3/MP4, 

telefon mobil). Apăsați scurt butonul  pentru a accesa modul “AUX IN” (boxa va emite 
semnalul “Aux in”). Boxa va reda muzica de pe sursa audio.  
 
Atenție:  
 
Când boxa se conectează la PC prin intermediul cablului AUX IN pentru redare muzică: 
vă recomandăm să utilizați un adaptor de firmă (5V 1A) în locul portului USB PC pentru a 
încărca boxele, deoarece puterea de alimentare a computerului este redusă. 
Verificați ca boxa să fie în modul AUX IN când utilizați această funcție. 
Apăsați scurt butonul , sonorul pentru muzică este anulat pe boxă. Dar sursa audio 
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redă muzica.  
 

 
5. Radio FM  

Apăsați scurt butonul  pentru modul FM (boxa emite mesajul “FM MODE”); 
Apăsați scurt butoanele / pentru a căuta canalul următor/anterior.  
 
6. Cititor card 
Introduceți cardul micro SD în boxă și utilizați cablul USB furnizat pentru a conecta boxa 
la computer. Opriți boxa. Boxa accesează modul cititor card și apoi cardul micro SD 
poate citi și scrie direct de pe/pe computer.   

 
Observație: Când utilizați această funcție prima dată, computerul va instala automat 
driver-ul.  

 
7. Funcție economisire inteligentă energie 
 
Boxa se oprește automat în următoarele situații:  
(1) În modul Bluetooth, boxa așteaptă mai mult de 10 minute pentru sincronizare 

(2) În modurile AUX IN, card memorie, FM, dacă apăsați butonul  pentru pauză/ 
anulare sonor mai mult de 10 minute   
 

Observații: Vă rugăm apăsați lung butonul  pentru a porni boxa. 
 
8. Încărcare 
Când capacitatea bateriei boxei este redusă, boxa emite mesajul “battery low”. Vă rugăm 
să încărcați bateria imediat prin intermediul adaptorului USB. Când este complet 
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încărcată, se aprind cele patru indicatoare luminoase pentru baterie. 
 
Atenție:  
Vă rugăm să utilizați un adaptor de bună calitate compatibil cu tensiunea de 5Vc.c./1A, 
încărcarea completă va dura circa 4 ore. Dacă este un adaptor de numai 5Vc.c./500 mA, 
încărcarea completă va dura mai mult timp.  
 
Probleme în funcționare  
1. Cum procedez dacă nu pot sincroniza boxa cu dispozitivul Bluetooth și nu este 
redată muzica? 

(1) Vă rugăm verificați specificațiile/ manualul dispozitivului Bluetooth (telefonul mobil 
sau computerul) și verificați dacă dispozitivul poate suporta transmisie stereo A2DP. 
În caz afirmativ, activați modul A2DP. 
(2) Verificați starea Bluetooth a boxei, dacă există dispozitive Bluetooth în jur este 
posibil ca scanarea să se efectueze mai greu. Opriți celelalte dispozitive Bluetooth.  

2. Cum procedez dacă nu funcționează cardul micro SD?  
(1) Verificați dacă este în stare bună cardul micro SD. De asemenea, verificați dacă 
fișierele audio au formate corecte - MP3/WMA/WAV/APE/FLAC. 
(2) În afară de situația de mai sus, problema poate fi compatibilitatea cardului micro 
SD. 

Vă recomandăm să formatați cardul micro SD în fișier format FAT32. 
3. Cum procedez dacă boxa este blocată și nu funcționează niciun buton?  
Este posibil ca sistemul intern al boxei să nu funcționeze pentru anumite operații. Vă 
rugăm să utilizați un ac pentru a apăsa în orificiul special pentru resetarea sistemului.  
 
Acest aparat poate fi utilizat de către copii cu vârste mai mari de 8 ani și de către 
persoane cu dizabilități fizice, senzoriale sau mentale sau care nu cunosc modul de 
utilizare al acestuia, numai sub stricta supraveghere a unui adult responsabil pentru 
siguranța acestora și după ce li s-au prezentat pericolele la care se expun. Nu permiteți 
copiilor să se joace cu aparatul. Nu permiteți copiilor să efectueze operațiuni de 
întreținere fără supraveghere. 
 
AVERTIZARE: Nu permiteți copiilor mai mici de 8 ani să stea în preajma aparatului dacă 
nu pot fi supravegheați în permanență.  
Nu permiteți copiilor mai mici de 8 ani să efectueze operațiuni de curățare și întreținere, 
fără supraveghere.  
 
 
RECICLAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UZATE 

Acest simbol prezent pe produs sau pe ambalaj semnifică faptul că produsul 
respectiv nu trebuie tratat ca un deșeu menajer obișnuit. Nu aruncați 
aparatul la gunoiul menajer la sfârșitul duratei de funcționare, ci duceți-l la 
un centru de colectare autorizat pentru reciclare. În acest fel veți ajuta la 
protejarea mediului înconjurător și veți putea împiedica eventualele 
consecințe negative pe care le-ar avea asupra mediului și sănătății umane. 
Pentru a afla adresa celui mai apropiat centru de colectare: 

Contactați autoritățile locale; 
Accesați pagina de internet: www.mmediu.ro 
Solicitați informații suplimentare la magazinul de unde ați achiziționat produsul 
 

Acest aparat este conform cu standardele Europene de securitate și 
conformitate electromagnetică 
 

Acest produs nu conține materiale periculoase pentru mediul înconjurător 
(plumb, mercur, cadmiu, crom hexavalent și agenți inflamabili bromurați: 

PBB și PBDE). 
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Please carefully read this user manual before start to use. 
Keep for future references. 
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Dear customer, 
Thank you for purchasing the Bluetooth speaker MY9052. To ensure correct 
operation, please read this user manual carefully before operation.  
 
Important Safety Instructions 
◆ Keep speaker away from any source of heat.  
◆ If does not use this speaker for long time, please charge at least once within one 
month, in order to prevent the lithium battery from causing and damaging because of 
excessive consumption. 
◆ Adjust the volume to a suitable level in order to avoid damaging your hearing, or 
the unit itself. 
 
Features 
 
● Bluetooth 4.2 Stereo Music Playing & Mobile Hands-free communication 
● Two aluminum passive radiator (top and bottom), will shake with the music, power 
amplifier with DSP 
● Aux In: Work as the external speaker by connecting to the audio source of computer, 
mobile, PSP/MP3/MP4 etc. 
● Water resistance at IPX6, Dust proof, Drop resistance 
● FM Radio 
● Micro SD Card Music playing and Card Reader (At MP3/WAV/WMA/FLAC/APE music 
format, capacity up to 32G) 
● TWS: True Wireless Stereo (two same speakers can in group pair and play music in the 
same time) 
● Voice guide 
 
Technical Data 
 
Bluetooth Version: 4.2 
Impedance:  4Ω 
Output: 4W x 2 
Battery: Built-in 2200mAh 
Size:  H186mm* φ 69mm 
Power Input：DC 5V 1A 

Aux In：3.5mm 

Driver:  45mm driver x 2 + 2 passive 
radiator (top+ bottom) 
Net Weight: 435g 
Charging Time:  4 hours 
Playing Time:  5 hours at 70% volume 
FM Frequency:  87.5MHz-108MHz  

Support Profiles： HSP、HFP、A2DP 

 
Package Contents 
Bluetooth Speaker, Micro USB Cable, Aux in cable, User Manual 
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Slot and Keys 

 

1.  
Long press: Power on/off  
Short press: Mode switching 

2.   Bluetooth / Mobile hands free  
Long press: Disconnect the Bluetooth 
pairing / Reject the phone call 
Short press: Enter Bluetooth Mode / 
Answer or hand up the phone call 
Double short press: dial back the last 
call 

3.  
Short press: Play/Pause/Mute 

4.  
Short press: Next track / Next FM 
Channel 
Long press: Increase Volume  
Double short press: Switch the next 
folder of the Micro SD Card 

5.  
Short press: Previous track / Previous 
FM Channel 
Long press: Decrease Volume  
Double press: Switch the previous folder 
of the Micro SD Card  

6.  
TWS (True wireless stereo)  
Short press: Turn on/off the TWS 
function 
Long press: Clear the TWS pairing 
memory 
7.  Battery Indicator 
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Instructions 
 
1. Power on/off  

Long press  button for 2 seconds to power on/off the speaker 
 
 
2. Bluetooth Mode 
 
1) Bluetooth Paired 
 

The  light indicator will twinkle when you power on, Now please turn on the Bluetooth 
function of your mobile/other devices. In addition, start to search for Bluetooth devices. 
When the “MY9052” will be found, please connect it. When connected, the speaker will 

prompt “Device paired” and the  light indicator will stop twinkle in blue. 

Short press the  button can enter the Bluetooth mode directly.   
 
2) Bluetooth Music  
Please turn on the mobile or other devices music player, and speaker will play the 
selected music. 
 
3) Mobile Hands-free Communication 
Answer the call 

Short Press button to answer the call 
End the call 

Short press button again to end the call 
Redial the call 

Double press  button can dial back the last phone call (the calling out one) 
Private call 

Short press  or  to switch the call between the speaker and cellphone 
 
4) Disconnect the Current Bluetooth Connection  

Long press button to disconnect the current Bluetooth connection. The speaker will 
prompt, “Device disconnected”. Then other Bluetooth devices can find and pair with the 
speaker.  
 
5) TWS (True Wireless Stereo) function 
Power on two MY9052 Speakers and switch both two speakers to Bluetooth mode. 
 

Short press the button of either speaker, this speaker will search another MY9052 

speaker (During searching, this speaker’s  button, is under orange light and blue light 
flash alternatively). Then the two speaker can pair automatically. After connecting 

successful, the  buttons of two MY9052 speakers, constant in blue is the left channel, 

and its  button is keep flashing in blue. The other speaker  button, constant in 

orange is the right channel, and its  button in constant blue.  
 
Now please turn on the Bluetooth function of your mobile/other devices. Start to search 
for Bluetooth devices, the “MY9052” will be found, please connect it. When connected, 

the left channel speaker will prompt “Device paired” and its  light indicator will in 
constant blue. Then the two speakers can play the Bluetooth music in the same time.  
 

Disconnect the two pairing speaker, short press the  button of either two speaker. 
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The speaker will prompt, “Device disconnected” 
 
Please Note: 
(1) Using this function need 2 pcs power on MY9052 speakers 
(2) Before the TWS pairing, both two speaker did not connect to other Bluetooth device, 

the two speaker’s  buttons all are flashing in blue 
(3) If these two MY9052 speaker paired with a third MY9052 before. You need to delete 
the pairing memory first; otherwise, these two speaker cannot pair successfully. Please 

long press both these two speaker’s  button to delete the TWS paring memory. 
 

 
 
3.  Micro SD Card Music Playing 

Inserting the Micro SD Card into the speaker (See below picture), short press the  
button to enter the memory card mode, the speaker will play the Micro SD card music 
directly. Speaker will prompt “memory card mode”. 
 

 
 
4.  AUX IN Mode 
Use the 3.5mm audio cable included to connect the speaker to an audio source (PC, 

MP3/MP4, mobile phone). Short press the  button to enter “AUX IN” mode (the 
speaker will prompt “AUX IN” mode). The speaker will play the music from the audio 
source.  
 
Please Note:  
 
When the speaker connect to the PC via the AUX IN cable to play music. We suggest 
use the branded adaptor (5V 1A) instead of the PC USB Port to charge the speaker. As 
the computer’s power, supply is weak. 
Make sure the speaker is under AUX IN mode when using this function. 



  MY9052 USER MANUAL  

  pg. 5 

GB 

Short press the button, the music will be mute on the speaker. But the audio source 
is playing the music. 
 

 
5. FM Radio 

Short press the  button to the FM mode (the speaker will voice “FM mode”); 
Short press the / buttons for searching next/previous channel. 
 
6. Card Reader 
Please insert the Micro SD card into the speaker and use the USB cable included to 
connect the speaker to the computer. Power off the speaker. The speaker will enter the 
card reader mode, and then the Micro SD card can be read and write directly by 
computer. 

 
Note: The first time using this function, computer will install the driver automatically. 

 
7. Intelligent power saving function 
 
The speaker will automatically power off in below cases: 
(1) Under Bluetooth mode, the speaker is waiting to pair for more than 10 minutes 

(2) Under Aux In mode, Memory card mode, FM mode, if press the  button to 
pause/mute for more than 10 minutes.  
 

Note: Please long press  button again to power on the speaker 
 
8. Charging 
When speaker with low battery capacity, the speaker will prompt “battery low”, Please 
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charge the battery via a USB adaptor immediately. When fully charged, the four battery 
indicators lights it up 
 
Please Note:  
Please use a good quality adaptor at 5V 1A, and it will cost for around 4 hours for the full 
charging. If adaptor with 5V 500 mA only, it will cost longer time for the full charging.  
 
 
Troubleshooting  
 
1. What should I do if the speaker cannot pair with the Bluetooth device and play 
music accordingly? 

(1) Please check the specification/ the manual of the Bluetooth device (your mobile or 
computer), and check if the device can support the A2DP stereo audio transmission. 
If yes, please turn on the A2DP stereo mode. 
(2) Ensure the speaker at the Bluetooth status, if there are many Bluetooth devices 
around you, it may be hard to scan, then please turn off other devices. 

 
2. What should I do if the Micro SD card cannot work?  

(1) Ensure that the Micro SD card is in good condition. Also, check that the audio files 
are the correct formats - MP3/WMA/WAV/APE/FLAC. 
(2) Besides the above case, the problem maybe the compatibility of the Micro SD 
card. 

We recommend you formatting the Micro SD Card to FAT32 file formats. 
 
3. What should I do if the speaker is stuck and the entire button cannot work?  
The speaker’s inner system may be wrong with some inappropriate operation. Please try 
using a needle on the reset hole next to the charging port. 
 
 
This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with 
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if 
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe 
way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision. 
 
WARNING: Children younger than 8 years old will be kept away if they cannot be 
supervised at all times. 
Cleaning and maintenance should not be performed by children under 8 years old or 
unattended. 
 

Correct disposal of this Product  
(Waste Electrical & Electronic Equipment (WEEE)  
Your product is designed and manufactured with high quality materials and 
components which can be recycled and reused.  
This symbol means that electrical and electronic equipment, at their end of-life 
should be disposed of separately from your household waste.  
Please dispose of this equipment at your local community waste collection/recycling 

center. 
 

This product complies with European safety and electrical interference directives 
 

This product does not contain environmentally hazardous materials (lead, mercury, 
cadmium, hexavalent chromium and brominated flammable agents: PBB and PBDE). 
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